INSTRUCTIONS

 Esp | EST

Connect the power  Pfipojte napajeni SchlieBen Sie die Tilslut hubbens Conecte la fuente Uhendage jaoturi Kytke keskittimen Connectez YuvdéoTe T0 Spojite napajanje Csatlakoztassa a Collegare Prijunkite Sakotuvo  Savienojiet Sluit de voeding van Koble Podfacz zasilanie Ligar a fonte de Conectatisursade  Pripojte napa ame Prikljucite napajanje PoveZite napajanje  Anslut hubbens Hub'in giig
FOR USE supply of the hub to  hubu do konektoru Stromversorgung stramforsyning til de alimentacion del  toiteallikas virtaldhde I'alimentation TPOPOBOTIKO TOU huba na konektor ~ hub tdpegységéta  I'alimentazione maitinimo 3altinj centrmezgla dehubaanopde  stremforsyningen koncentratorado  alimentacdo do hub  alimentare a rozbocovaca vozlis¢a na hub-a na konektor ~ strémforsérjning till  kaynagini PD
- the PD connector PD (viz. obr.) gBSA ubsh?n den PD-stikket (se figur). ~ concentrador al PD-pistikusse PD-liittimeen électrique du diavopéa otnv PD (vidi. sl.). PD csatlakozéhoz dell'hub al prie PDgungtles baro$anas avotuar  PD-connector til huben til ztacza PD ao conetor PD hub-ului la konektoru PD priklju¢ek PD PD (vidi. slika) PD-anslutningen konektériine
(original) (see figure). (siehgicbblijliisu%n ) copectfrED (vt joonis). (katso kuva). concentrateur au “gf“xﬂ PD (Iasd az abrat). connettore PD (2r. pav. PD savienotaju (zie afbeelding). PD-kontakten (patrz rysunek). (ver figura) conectorul PD (pozri obr.) (glejte sliko) (se bild) baglayin
revision 1.0 Pfipojte 1 nebo 2 9 Tilslut 1 eller2 (véaselafigura). fon-ngﬁeur)PD X Spojite 1 i 2 Catlakoztasson \vedere figura) Prie A ir B junggiy bl artelo Somoe/mobiele (5% 19U (asevedeafigura) o it 1 alebo 2 Povezite 1 i 2 Anslut 1 eller 2 (sekle bakin)
Connect 1 or2 pocitace/mobilni SchlieBen Sie 1 computere/mobile . Uhendage 1 véi 2 Liitd 1 tai 2 voir figure). SUVBEoTE 11 2 ra¢unala/mobilne L . computers/mobiele Podfacz 1 lub 2 Ligar 1ou2 A e Na priklju¢cka Ain B ra¢unara/mobilna nslut 1 eller
HMC-DL-KVM computers/mobile  zafizeni ke oder 2 enheder til g?dneerfatg;rgs%dispos arvutit/mobiilset tietokonetta/mobiili U]':J[\(,))\gg-lrg'[gqn/l(lvn'[gc uredaje na Tvagy2 /mobil Collegare 102 Eruunkne 1 af/ a2 sget\gfunsonlf;t:iéasl 2 apparatenaanop  ople 1 eller2 komputery/urzadze computadores/disp  Conectati 1 sau 2 Zp;)ﬁ;tg;ﬁ{:ﬁ[gjbﬂne prikljucite 1 ali 2 uredaja na datorer/mobila AveB
devices to konektorim AaB. ~ Computer/Mobilgera stk A og B. itivos movilesalos ~ seadet pistikutesse laitetta liittimiin Connectez 1 ou 2 GUOKEUEC 0TOUG konektore A i B. szamlt?ge%eg TROP! computer/dispositi orrl;pllutenus iorices connectorsAenB.  gaamaskiner/mobil  nia mobilne do ositivos moveis aos  computere/dispoziti onektorom A a B racunalnika/mobilni konektore A i B. enheter till konektérlerine
connectors Aand B. tAe anddée Anschlisse conectoresAyB.  AjaB. AjaB. ordinateurs/apparei  gyvé¢opioug A kat B. §§§t|‘a’fw§ékh%sz vi mobili ai Fr’e%g'i'nuﬁ:'us savienotajiem A/ Schakel het e enheter til Zlaczy A B. conectoresAeB.  vemobilela ) napravi. kontakterna 1 veya 2
A/ Zapnéte zafizeni undban. A/Taend for den Is mobiles aux A/ Ukljucite uredaj ) connettori AeB. ’ AunB. tin dati kontaktene A og B. conectorii A 5i B. A/ Zapnite A/ UKljucite uredaj A ochB. bilgisayar/mobil
A/ Switch on the pripojené ke A/ Schalten Siedas ~ enhed, der er A/ Encienda el A/ Lilitage A/ Kytke liitantaan A connecteurs Aet B. A/Evepyomonote  povezan's A/ Kapcsolja be az A ; A/ Jjunkite prie A ggﬁgfsfot'gn f,‘p's A/ Wiacz urzadzenie A/ Ligar o zariadenie A/ Vklopite napravo, povezan sa . . cihaz baglayin.
device conRected to kwelétoru %/11 an Anschf;luss A ti\l;ll_ut(;et sti1k0l>.1 : gtl','sr?eocstl;gglgal pihstikgsseé\ kakeéty Iai%;)]é]élle. A/ Allumez ;{Lg:’gﬁgg&zﬁm ks\?elétoron?OA/.1 : csatlatozéhoz Qi/sggcsiet?\?oere il jungties prijungta /l;\/ Ieslédzieg ierTc/i\, connector A. A/SIa pE ?Or;hetin ptodtqciz\one do dispositivo Ligado ﬁ/ Porniti I ripofné I%J pr!t:juée{(\%na kwel&toron]mo/%] ?grilzif:nciletﬂeeg?iﬁt A A konekiori
connector A. + Windows ’ angeschlossene « Windows ’ Uhendatu « Windows , A y < + Windows , csatlakoztatott jrenginj. as savienota ar «Windows 10/11, som er koblet ti zlcza A. ao conetor A. ispozitivu onektoru A. prikljucek A. » Windows , onektorine
- Windows 10/11,  Chrome OS: Gerdt ein. Chrome OS: .c%)\?iﬁato‘;’Aﬁ /11 seade sisse. Chrome OS: l'appareil conneActe f’&ﬁfg’g\,‘j‘s’ ¢0/1 1 Chrome OS: eszkozt. collegato al «Windows 10/11,  savienotaju. Chrome OS: kontakt A. +Windows 10/11,  +Windows 10/11,  conectat la + Windows 10/11, +Windows 10/11,  Chrome OS: kontakt A. bagli cihazi agin.
Chrome OS: Probéhne ‘CW'”dOVgS1 %/1 1, Automatisk Chrom?a OSS Se ' +Windows10/11,  Asennus tapahtuu a\lljvgognect%/r] 1 Chrome 05:0q ~ Automatska + Windows 10/11, cs\r}ngttore%.” 1 Chrome 0S. p \rl1V|ndows 10711, Zutomatische + Windows 10/11, Chrome OS. Nastapi  Chrome 0S. A conectorul A. Ch“’"r‘]e 0s. Chrome 0S. Automatska &Y]V'ndOWOSS] 011, Windows 10/11,
Automatic automaticka installation er;’glgt installation vi producira la Chrome OS: automaattisesti. Chiomaos: npaypatorionBei  instalacija ce se th;ror)?g 05.A oo !ae,”gt'”ys bus ﬁz;?érg%gr?é notiks _ installatie vindt Chrome OS. automatyczna instalacéo é «Windows 10/11, zlrﬁgfnaqiecké Namestitev se instalacija ce se Pt Chrome OS.
installation will take instalace. automatisch. finde sted. instalacion Paigaldamine +macOS, vanhempi = g " autopatn dogoditi. elepites . " ldiegtas B plaats. Automatisk instalacja. automatica. Chrome OS. Fe e izvede samodejno.  dogoditi. ; : Otomatik kurulum
place. +macOS, older . lrjnacoslanere - macOS, &ldre automatica. toimub Windows, Android: Linstallation se fait €ykaraotaon. +macOS, stariji automatikusan macO5, Windows automatiskai. iauton(])zgtlskl‘ ak +macOS, oudere installasjon vil finne +macOS, starszy +mac0S, Windows  « macOS, Windows ln&talgcsla.t < - macOs, starejsi - macOs, stariji installation kemmer gerceklesecektir.
T " " ' " " . , automatiquement. + macOs, : 4. megtorténik. precedente, +macOS, senesnés  *Macto, vecakas ey A droid: i is anti i vechi id ac, starsi istemni Wi i . attske. N i
DUAL 4K DISPLAY macOS, older Windows, Android: ~ Windows, Android:  Windows, Android: macOS, Windows  automaatselt. Lataa " Windows, Android: JT e comtioara i 15, S€ % versiias Windows indows, Android:  sted. system Windows, ~ mais antigo, mai vechi, Android:  gystém Windows. sistemi Windows, ~ Windows, Android: . macOs, eski
Windows, Android: ~ Stahnéte Laden Sie die Download antiguo, Android: ~ « macOS, vanemad  DisplayLink-ohjelmi - macOs, Windows nahaidtepa Preuzmite : macOS, régebbi Android: scaricare i versijos, Windows’, S " Download de « mac0s, eldre Android: Pobierz Android: Descarcati T e < Android: Prenesite  Preuzmite smacOS, aldre iy o A ndroid:
/ S - DisplayLink-Software p ! D | nact o, b pay J plus ancien, Windows, Android: 1/ - Windows, Android: ~ software ,Android” Android: DisplavLink- ﬁ Haz e - : ‘ : ; Android: Stiahnite si : ) : Windows, Android: > :
Download the DisplayLink P DisplayLink-soft- €scargue €l Windowsid, sto PRODUCT i DisplayLink softvers T y - P Lejupieladéjiet isplayLink-sof war Windows, Android: oprogramowanie Descarregue 0 software-ul softvér DisplayLink programsko DisplayLink softver DisplayLink
S DisplayLink fi vorn PRODUCT fraPRODUCT  software Android: Laadi SUPPORT LINKists,  anarid: Karedore To PRODUCT SUPPORT (05 €2 DisplayLink dal Atsisiyskite ieplayLink e van de PROD Last ned DisplayLink ft DisplayLink de | i DisplayLink sa PRODUCT Ladda ner limini PRODUCT
Py ° Py . IsplayLin software z SUPPORT LINK waren fra DisplayLinkdesde el n rol 3 aadige \ ‘ISta, Téléchargez le }\QVIOUIK,O ) ' UPFU DisplayLink PRODUCT SUPPORT ,,DisplayLink“ DISp ayLln SUPPORT L|NK a_St ne . IsplayLink ze SQ ware. . IsplayLink ae la z PRODUCT opremo DisplayLink sa U DisplayLink—progra yazilimini :
w|th Dlsp ayLlnk chlp software fromthe ~ PRODUCT SUPPORT  fiarunter installieren  SUPPORT LINK, PRODUCT SUPPORT DisplayLink tarkvara  asennaja suorita se. |ogiciel DisplayLink DisplayLink amo to  LINK; instalirajte i szoftvert a LINK. installarlo ed programine jrangg ~ Programmataru no installeor deze en DisplayLink-progra strony PRODUCT DisplayLink a partir ~ PRODUCT SUPPORT  SUPPORT LINK, s PRODUCT SUPPORT LINK, mvaran frén SUPPORT LINK'nden
PRODUCT SUPPORT  LINK, nainstalujte jej Sie sie und ftihren Sie installer og ker den. o alla PRODUCT 3 partir d PRODUCT SUPPORT  pokrenite ga. PRODUCT SUPPORT uirlo. i€ PRODUCT PRODUCT SUPPORT - mvaren fra SUPPORT LINK, do PRODUCT LINK, instalati-l si nainstalujte ho a SUPPORTLINK, jo instalirajte gai PR TsupporT indirin, kurun ve
2HDMI-DP«GLAN .3 USB-A .2 USB-C LINK, install and aspustte. sie aus. 5!2‘1‘642553'&'” SUPPORT LINK, B/ Kytkeliitantadn B pRODUCT supPORT  LINK, eykataotrore LINK-16], telepitse 65—~ o SUPPORT LINK LINK, instalgjiet un ~ VOer deze uit. PRODUCT SUPPORT  zainstalujje i SUPPORT LINK, rulati-l. spustite. namestite in pokrenite. L|NOKDilrJ]§ta|S|gra (?ch calistirn.
Mi SD +SD - AUDIO « PD runit. B/ Schalten Sie das B/ Teend for den ) : installige ja liitetty laite péélle. | |NK, installez-le et To Kat EKTENEGTE TO. B/ UKljucite uredaj  futtassa. B/ Accendere il diekite jair palaidiet to. B/ Schakel het LINK, installer og uruchom. instale-o e 8/ Zapnit zazenite. Kkér den
. . . B/ Zapnéte zafizeni enhed, der er B/ Enciende el kaivitage see. exécutez-le. povezan s dispositivo aleiskite. . ; ; kjor den. execute-o. B/ Porniti Zapnite B/ Ukljucite uredaj ’ B/ B konektdriine
icro . N . B/ Switch on the piipojené ke ggg/-}egscﬂlltl;gsssege tilsluttet stik B. di/spr;c;i%r\lloe € Aktivoi laite TB/ E\s&gzg)ﬂo&%ﬁ konektorom B. B/ Kapcsolja be a B colregato al P E/ lesledziet jerici, ggr;‘)gagas?;g:ndg;ls B/ Wiacz urzadzenie dispozitivul Zarlacjenllek B/ Vklopite napravo, povezan sa B/ SIa pa den enhet  badl cihazi agin.
ENG Instructions for use (original) NOR Bruksanvisning (oversetrelse) device connected to konektoru B. Gerat ein. o conectado al B/ Lilitage painamalla B/ Allumer b owag&ugm o ~ catlakozohoz connettore B. B/ Jjunkite prie B s:\iiﬁ\gi’;}ﬂtg ar connector B. B/ SI& pa enheten podtaczone do B/Ligaro conectat la P toru B priklju¢eno na konektorom B. som &r ansluten till
CZ  Navod k poutiti (origing) PL Instrukca l:‘zyﬂal(ﬁumaczeme) connector B. Aktivér enheden conector B. pistikupessa B A/B-kytkinta. I'appareil connecté 070 BUOHA B. Aktivirajte uredaj ;zi}('g;‘tonaton jungties prijungty ) som er koblet til zlcza B. dispositivo ligado  conectorul B. ' prikljucek B. kontakt B. A/B anahtarina
DE Gebrauchsanweisungen (Ubersetzung) ~ PT  Instrugdes de utilizagéo (translacéo) Zafizeni aktivujte Aktivieren Sie das ved at trykke pa . o tihendatud seade au connecteur B. pritiskom na . Attivare il lrenginj. iizaiiat ierici Activeer het kontakt B. ao conetor B. Ui ; f Aktivirajte uredaj basarak cihazi
DK  Brugsanvisning (overszttelse) RO Instructiuni pentru utilizare (traducere) Activate the device  stiskem prepinace Gerédt, indem Sie den  A/B-kontakten. Active el dispositivo ~ sjsse. Toista Evepyomoujote tn prekidac A/B. Aktivali dispositivo L . /;lggw;g;g;e S\I/EBHCI' apparaat door op de Aktywuj Activati dispozitivul SAt'f;'g’e”r{};ZS{gap‘?ﬁ;‘éZ S pritiskom na pritiskom na Aktivera enheten etkinlestirin.
ESP Instrucciones de uso (traduccion) SK  Navod na poutitie (preklad) by pressing the A/B A/B. d/B ichalter pulsando EIA/B asennustoimenpide  Activez I'appareil en OUOKELN TTATWVTAC késlz‘éﬁejﬁeat az A/B premendo ljunkite jrenginj slédzi. A/B-schakelaarte  Aktiver enheten ved urzadzenie, Ativar o dispositivo  prin apasarea /B. stikalo A/B prekidac A/B. genom att trycka pa
EST Kasutusjuhend (tdlge) SLO Navodila za uporabo (prevod) switch. rucken Gentag interruptor A/B. Aktiveerige seade, liittimeen B appuyant sur 70 dlakdmn A/B. Ponovite postupak <l linterruttore A/B. paspitl{sdam A/B drukken. 4 trykke pa naciskajac premindo o comutatorului A/B. aktivirajte napravo. A/B-omkopplaren. B konektériinebagli
FIN Kayttoohjeet (kiinnos) SRB YnyTcTBo 32 ynotpeby (npeson) Zopakuijte postup  Wwiederholen Sie den  installationsproce- Repita el vajutades liilitit A/B. liitetyssa laitteessa. ~ l'interrupteur A/B. EnavahdBete T instalacije na megnyomésaval Jungikij. Atkartojiet A/B-bryteren. przefacznik A/B. interrutor A/B. Zopakujte postup Ponovite postupak cihazda kurulum
FR Instructions d'utilisation (traduction) ~ SWE Anvéndarinstruktioner (oversattning) Repeat the instalace na zafizeni  Installationsyor ang duren pd den procedimiento de élqéquo?q n uredaju povezanom " Ripeterela pakartokite die instalésanas Herhaal de Repetati procedura  instaldcie na Ponovite postopek  instalacije na Upprepa proseduriing
S 0 ; - Dralace I m - ) - o ) gimo do ierici. installatieprocedure ¢ ) ) ) zariadent ; ? h ;
GR  Odnyiec xpriong (LeTcppaon) TR Kullanim talimatlar (terciime) installation pfipojené ke auf dem Gerat, enhed, der er instalacion en el Korrake Keskitin on valmis. ~ Répéter la eykatdotaoncom S konektorom B. Ismételje meg a procedura di procediira prie B roceddruarierici,  installatieprocedure  Gjenta Powtérz procedure  Repetir o de instalare pe riad namestitve na uredaju povezanom installationsproced  tekrarlayin.
HR Upute za koriitenje (orijevod) UA  IHCTpYKLjift N0 3aCToCYBaHHIO (rlepek/iag) procedure on the konektoru B. an Anschiuss B . tilsluttet stik B. dispositivo paigaldusprotseduu procédure GUOKEVH TIOU £ival telepitési eljarasta  installazione sul jungties as savienotaarB  op hetapparaatdat installasjonsprosedy instalacji na procedimento de dispozitivul ripojenom ku napravi, priklju¢eni  sakonektoromB. uren pé den enhet
HU Feplhasznéléi kéziliﬁn’;\; (fordités) ALB Udhézime pér pérdorim (pérkthimi) device connected to angeschlossen st. conectadg al ri pistikusse B ?:i'lnstallglnon sur_ ouvdedepévn oo Hub je spreman. B csatlakozohoz dls”posmvoI prijungtame savienotaju. Lsoianf‘egc$;|r°ée” OP  renpédenhetensom  urzadzeniu instalacio no conectat la onektoru B. na prikljucek B. iom élzansluten till Hub hazr.
P . connector B. Hub je pfipraven. : f Hub'en er klar. conector B. Uhendatud ‘appareil connecté Boopa B. csatlakoztatott collegato a jrenginyje. - ; - er koblet til kontakt podtaczonym do dispositivo ligado conectorul B. PR Hub je spreman. ontakt B.
IT  Istruzioni per l'uso. (traduzione) BG  Unctpykuun 3a Ynotpe6a (pesos) Der Hub ist bereit. au connecteur B. K625 connettore B. lrenginyje. Centralais mezgls ir Rozbocovat je I
LT Instructies voor gebruik (vertimas) ESS }Jggtést%o )? ;lpgtrebu (prevod) The Hub s ready. El Hub estd listo. seadmel. 0 lavopéag givat eszrozon. Centratorius yra gatavs. De Hub is klaar. B. Hacza. ao conetor B. Hub-ul este gata pripraveny. Xﬂﬂgﬁjgo Navet ar klart.
LV Naudojimo instrukcija (tulkojums) Wi ] () ' Hub on valmis Le Hub est prét. étoioc. Ahubkészenall.  L'hub & pronto. paruotas Navet er klart Hub i 4 ' '
) Y ‘ ST 1 R 3 3 . jest gotowy. O Hub esta pronto.
NL  Gebruiksaanwijzing (vertaling) ARA (3enll) alaiond) oladss
[ ua | ALB E3 80| TECHNICAL SPECIFICATION
MigkniouiTs Lidheni energjiné e  CBbpxeTe Spojite napajanje GRS R PD D (LA
. KIBNIEHHA xaba no hubit né 3axpaHBaHeTo Ha huba na konektor
http://axagon.eu/produkty/hmc-dl-kvm#supportLinkGoal &O;Bﬂ%gg'om t«;mr‘]ﬁk%ori)n PD KEHSI:(T.‘:)’\SB oD PD (vidi. slika) 1 1 82 BN AN R R A T B. PACKAGE CONTAINS:
g shih. fig.
A ) (BU. ur.) " (324 USB KVM hub
Migkniovits 1260 2 o Spojite Tili 2 TT}‘FJJ;J s A s o SUPPORTED CARDS 2 MONITORS SIMULTANEQUSLY
) ) komn'iotepu/mo6inbh - Lidheni 1ose 2 ra¢unala/mobilne - Windows 10/11, Chrome OS: % H Blj4¢3% up to 4K/60Hz each. USB C-C data cable 100cm
ENG USB-C multiport hub NOR USB-C multiport-hub (npctpc 7o kompjuter/mobil  orpmere 12 redaje na | Ircon T Windows Ancoid SUFA bl B85 4% DisplayLink 4P, = —— Monitor projecter N cble USB C-A data cable 100cm
€Z USB-C multiportovy hub PL Koncentrator wieloportowy USB-C ~ PO>MIBATE. pajisie n& HyycTpoicTeakpm  konektore AiB. PRODUCT SUPPORT LINK- INSERT THE CARDS WITH microSDXC. microSDHC - SDXC. SDHC.- 5D - MMC LEFT HDMI AND DISPLAYPORT ARE SHARED | 2x HDMI output 4K@60Hz DisplayPort Gigabit . . .
DE USB-C Multiport-Hub PT Hub multiportas USB-C A/ Vaimsito Adheb. KONEKTOPITE NS, o Ukjuetewredaj B/ FITFUEHERITERER B ik THE TOP FACING AWAY micosD - TransFlash  RS-MMC- MMCMobile CANNOT BE USED AT THE SAMETIME. | audio 48kHz/16bit output4K@6OHz | Ethemet USB C-C data cable 30cm w. CA reduction
- ultiport-Hu ub multiportas - i e B. ljucite uredaj / % % VAT o . 2
DK USB-C multiport-hub RO Hub multiport USB-C iR IouEH 20 A’ Beniouere povezan s A , FROM EACH OTHER USB C-A cable for optional power
P , port =~ poz'emy A. A/ Aktivizoni Al kanektorom A. T A/BIFRIIR LA o CARD TO CARD DIRECT COPY J— multilingual quick guide
ESP Hub multipuerto USB-C SK Viacportovy rozbo¢ovac¢ USB-C PWindows 10711, pajisjen e lidhur KOH’;KTO A + Windows 10/11, SD>>> microSD
EST USB-C mitme pordiga jaotur SLO Vecvratno zvezdisc¢e USB-C gﬂ(&"}éﬁ,ig me konektorin A. -Windov?s 10/11 Chrome O: EREBEIERAR B MM LR ICRA R microSD >>> SD (=) (=) = = = USB-A 5Gbps
FIN USB-C moniporttinen keskitin SRB YCB-L Mymmvnopt xy6 e C\I’wvrlgri%vg; o %’;;gﬂ‘;ﬁf,;a ﬁ\léiglr;cai};kge se SRR ISR N . - 'v 'v L— 50— — a0z —d DATA port OS‘ SUPPORTED:
) ) + MacOS, cTapitui Instalimi automatik  ypcranauus. dogoditi. —_— z 0 A T Windows - mac0S
FR Concentrateur multiport USB-C SWE USB-C multiport-hubb sepcii Windows, do té ndodhé - macOS, no-crapu  » macOS, stariji ' ~— ~— Android - Ubuntu Li
GR AlavoLi£ac oNamiv TR USB-C cok badlanti noktali hub Android: 3aBaHTaxTe  « macOS, Windows ~ Windows, Android: ~ Windows, Android: AupIo Rl 1o 106bes _SGbpe ndrof untu Linux
peag G g nporpamHe mé té vjetra, WsTernete Preuzmite I O B = B3 USEANY OF THE | 2x USB-C 10Gbps connection to 2 computers / mobile devices. Chrome 0S
Bupwv USB-C UA bBaratonoptosuii Eﬁfgﬁﬁfﬁ;;‘: Android: Shkarkoni  DisplayLink DisplayLink softver s  ara == microsd INCLUDED DATA CABLES. | If the computer is connected via a USB (/A data cable,
] " . ] DisplayLink ep ot PRODUCT SUPPORT 3.5mm audio T T I T I T I T I T IT I T I T I T I T I T IT I T T T I T I T I T IT T T I T I T I T T T IT IT T I T T IT IT ITT T T T TT |I thePDpowersupplyofthis(omputerviathehub(annotwork.
HR US8-C h_L_Jb s vise prikjjucaka KOHuEHTpéTOp USB-C EE\IOKDECCTZ:(?BF;E?iRT software nga Lnﬁgg&;ggﬁggﬁ; LINK; instalirajte i (JSal ki) PD (o gas ygall Bl juuae Juoshy 03 48kHz/16bit — ‘ — PD technology cannot work via the USB-A connector in principle.
HU USB-C tébbportos hub ALB Hub multiport USB-C 3anyCTiTh foro. PRODUCT W crapTupanTero.  Pokrenite ga. a4 oy o s < S - Mobile Device  Notebook ~ Desktop PC
IT Hub multiporta USB-C BG MyT1nonTos xb6 USB-C SUPPORTLINK, - . B s A Jrogall Agemol) 854591/ 59008l 5421 00 291 1 o g 03 ) USB-A5Gbps | USB-A10Ghps | USB-C10Gbps | USB-C5Ghps
P y P B/ YBiMKHIT instaloni dhe filloni g/ Bkniovere B/ Ukljucite uredaj T ol Jaated! gzl Juicady o3/ [ DATAport | DATAport DATA port DATA port
LT USB-C keliy prievady Sakotuvas BOS USB-C multiport hub npuctpin, ate. YCTPOWCTBOTO, povezan s il e el ai R - I Y]
o . MigKnIouCHNi 10 CBbP3aHO KbM konektorom B. QB o) e 1p9,S Jaaadll pUaS ¢11/10 jodig Juaidll plas o 'E
LV USB-C vairaku portu centrmezgls €N USB-C £ 3 [ £k %% po3'emy B. B/ Algtivizcalp(jih KOHekTopa B. Aktivirar i DisplayLink zeUy Jss 03 :Androidy deuall Windows g macOS ekl o Headset Microphone  Headphones /B switch between %) DUE TO THE KVM SWITCH FUNCTION, THE HUB MUST BE CONTINUOUSLY POWERED
NL USB-C-hub met meerdere poorten  ARA USB-C 3lill saaia s Axteyiire npuctpii,  PARISN ¢ ICIUL =y o aiire tivirajte uredaj dliady didhy @3 o8 il g lal) e 2 computers / mobile devices THROUGH THE PD CONNECTOR.
HaTVICHYBLL me konektorin B. YCTpOiiLTBOTO Ypes pritiskom na BRI Ll (=) fth hod he hub
nepemukay A/B. prekidac A/B. B Jue 3db Juaiall lgad! Juiisds o3 /o v D You can use one of three methods to power the hub:
. Aktivizoni pajisjen :?)Lvéiza»gl?s:ienﬂ A/B szjl il Slesd) L ,‘u; B Graphic Tablet ~ Game Handle USB Fan Flash Disk e 1. Connect a suitable PD charger (supplied with a laptop, for example). The hub will then be
© 2025 AXAGON 5 gogazzm’ duke shtypur A/B. Ponovite postupak : « Je 2 Slenll Japiy 03 powered simultaneously with the active laptop/mobile device A or B. In order for the
Vyrobce / Manufacturer: RealQ s.r.o. - Zelezna 5, 619 00 Brno, Czech Republic B?TaHOB)jPe):-lHﬂ a celésin A/B. instalacije na B Juogall Jsaiadl Sl e i) sly=] ,S laptop/mobile device to be powered via the USB hub, it must support PD power supply.
All rights reserved. All text and pictorial materials contained in this document npucTpoi, MosTopete uredaju povezanom Ll | 3 .
are protected by Copyright Act. nananéHomy 1o Pérséritni VHCTaNaUnoHHNA s konektorom B. 5olr ygmel USB-C PD charging port 2. Connect any unused USB charger with at least 5V/1A. However, if it does not support Power
All marks indicated here are the registered trademarks of their appropriate owners. po3'emy B. procedurén e npouecHa Power Delivery max. 100W Delivery technology, only the hub will be powered.
Specifications are subject to change without prior notice. instalimit né YCTPOIACTBOTO, Hub je spreman. Keyboard Mobile Device  External Disk Mouse y .
Made in CHINA for Axagon. Xag TOTOBMII O pajisjen e lidhur CBbP3aHO KEM o0 ch Ay USB Ch USBA Port for active computer / mobile device 3. Connect the included USB (/A power cable to the USB-A port of the connected computer.
060TU. ; KOHeKTopa B. arger  Any arger or
N p me konektorin B. of the Computer
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ENG TECHNICAL SUPPORT: More information, FAQs, manuals and drivers can be
found on the product page in the PRODUCT SUPPORT tab at www.axagon.eu.
Nothing helped? Write to our technical support: support@axagon.cz.

X At the end of its service life, do not throw the product into household waste;
take it to a collection point for electrical equipment recycling. For information
about collection and recycling programmes in your country, contact your local
authorities or the retailer who sold you the product.

C € EU dedlaration of conformity: The device complies with the harmonisation
legislation of the European Union 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS).
The complete EU declaration of conformity is available from the manufacturer.

A Before using the product, the user is obliged to read the user instructions. The
manufacturer disclaims any liability for damage that may occur due to
improper use of the product or failure to follow the instructions contained
herein. Product use other than specified must be consulted with the
manufacturer.

© Do not use the product in humid or explosive environments and near
flammable substances.

CZ TECHNICKA PODPORA: Vice informaci, FAQ, manualy a ovladace naleznete na
strance produktu v zaloZce PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Nic
nepomohlo? Napiste nasi technické podpofe support@axagon.cz.

E Po skonceni Zivotnosti neodhazujte vyrobek do domovniho odpadu, ale
odneste jej na sbérné misto pro recyklaci elektrickych zafizeni. Informace o
shérnych a recyklacnich programech ve vasi zemi vam poskytnou mistni Gfady
nebo prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen.

C € EUPROHLASENI O SHODE: Zafizeni je ve shodé s harmonizaénimi pravnimi
predpisy Evropské unie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS). Kompletni
EU prohlaseni o shodé je k nahlédnuti u vyrobce.

A Pred pouzitim vyrobku je uZivatel povinen si prostudovat navod k pouziti.
Vyrobce se ziika zodpovédnosti za skody, k nimz miize dojit v diisledku
nespravného pouziti vyrobku nebo nedodrzeni pokynii obsazenych v tomto
navodu. Jiné poufZiti vyrobku je nutno konzultovat s vyrobcem.

© Vyrobek nepouZivejte ve vihkém nebo vybusném prostiedia v blizkosti
hoflavych latek.

DE TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG: Weitere Informationen, FAQs, Handbiicher und
Treiber finden Sie auf der Produktseite auf der Registerkarte PRODUKTHILFE
unter www.axagon.eu. Nichts hat geholfen? Schreiben Sie an unseren
technischen Support: support@axagon.cz.

jg Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill;
bringen Sie es zu einer Sammelstelle fiir das Recycling von Elektrogeraten.
Informationen tiber Sammel- und Recyclingprogramme in lhrem Land
erhalten Sie bei lhren lokalen Behorden oder bei dem Handler, der Ihnen das
Produkt verkauft hat.

C € EU-Konformitdtserklarung: Das Gerat entspricht den
Harmonisierungsgesetzen der Europaischen Union 2014/30/EU (EMC) und
2011/65/EU (RoHS). Die vollstandige EU-Konformitatserklarung ist beim
Hersteller erhaltlich.

A Der Benutzer ist verpflichtet, vor dem Gebrauch des Produkts die
Gebrauchsanweisung zu lesen. Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgemaBen Gebrauch des Produkts oder durch
Nichtbeachtung der darin hen kdnnen. Eine
andere als die angegebene Verwendung des Produkts muss mit dem
Hersteller konsultiert werden.

© Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder explosiven Umgebungen
und nichtin der Néhe von entflammbaren Substanzen.

DK TEKNISK SUPPORT: Mere information, ofte stillede spargsmal, manualer og
drivere findes pa produktsiden i PRODUKTSUPPORT-fanen pa www.axagon.eu.
Intet hjulpet? Skriv til vores tekniske support: support@axagon.cz.

K Ved enden af dens brug, skal du ikke smide produktet ud i skraldespanden;
tag den til et mdsamlingssted som genbruger elektrisk udstyr. For mere

information om indsamling og g idit land, kontakt de

lokale myndigheder eller dem som solgte dig produktet.

C€ EU deklaratmn af Ise: Enheden eri Ise med
ar i af den Europaeiske Union 2014/30/EU (EMC) og
2011/65/EU (RoHS). Hele EU deklarati af Ise er
tilgaengelig fra fabrikanten.

A For brug af produktet, er b af laese bruger
Fabrikanten fraleegger sig alt ansvar for skade der kan ske ved forkert brug af
produktet, eller ved at falge instruktioner heri forkert. Produkt brug ud over
specificeret skal konsulteres med fabrikanten.

© Brug ikke produktet i fugtige eller eksplosive miljoer og teet ved brandbare
substanser.

ESP SOPORTE TECNICO: Mas Informacion, Preguntas frecuentes, manuales y drivers
pueden ser encontrados en la pagina del producto en la pestaia de SOPORTE
DE PRODUCTO en www.axagon.eu. ;No fue de ayuda? Escriba a nuestro
soporte técnico: support@axagon.cz.

\ﬁ% Al final de su vida dtil, no tire el producto en los desperdicios del hogar; llévelo

A a un punto de recoleccion de equipos eléctricos para su reciclaje. Para
informacion sobre programas de recoleccion y reciclaje en su pais, contacte a
sus autoridades locales o al distribuidor que le vendid el producto.

C € Declaracién de conformidad de la UE: El dispositivo cumple con la legislacion
de armonizacion de la Union Europea 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU
(RoHS). La declaracion de conformidad de la UE completa se encuentra
disponible desde el fabricante.

A Antes de utilizar el producto, el usuario esta obligado a leer las instrucciones
de uso. El fabricante niega cualquier responsabilidad por dafio que pueda
ocurrir debido al uso inapropiado del producto o de la falla al sequir las
instrucciones que figuran en el presente documento. Utilizar el producto para
algo mas aparte de lo especificado debe ser consultado con el fabricante.

© No utilice el producto en ambientes hiimedos o explosivos o cerca de
sustancias inflamables.

EST TEHNILINETUGI: Lisateavet, KKK, juhendid ja draiverid leiate toote lehekiiljelt
vahekaardil PRODUCT SUPPORT aadressil www.axagon.eu.
Miski ei aidanud? Kirjutage meie tehnilisele toele: suppor C

E Seadme todea |Ioppedes drge visake seda kodumajapidamisjaatmete hulka,

viige see elektriseadmete taaskasutamise kogumlspunktl Teavet teie riigi
kogumis- ja ringl kohta saate kohalik
omavalitsusest voi toote miitinud jaemiidjalt.
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43 ELi vastavusdeklaratsioon: Seade vastab Euroopa Liidu iihtlustamisaktidele
2014/30/EU (EMC) ja 2011/65/EU (RoHS). Taielik ELi
vastavusdeklaratsioon on saadaval tootjalt.

Enne toote kasutamist on kasutaja kohustatud tutvuma kasutusjuhendiga.

A Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis voib tekkida toote ebadige
kasutamise voi selles slsalduvatejuhlsle eiramise tottu. Toote kasutamisel,
mis ei vasta ettend i , tuleb Iteerida tootjaga.

Arge kasutage toodet niiskes véi plahvatusohtlikus keskkonnas ega
® tuleohtlike ainete ldheduses.

FIN TEKNINEN TUKI: Lisatietoa, UKK, ohjekirjat ja ajurit Ioyddt tuotesivun
TUOTETUKI Iehdelta osoltteesta www.axagon.eu. Eikd mikdan auttanut?
Léheta viesti tekni osoitteeseen: suppor .

X Al laita tuotetta sekajatteeseen palveluajan jilkeen; vie se sahkdlaitteiden
kierratykseen. Lisatietoa kierratys- ja kerdysohjelmista maassasi saat
paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalté, joka myi tuotteen.

C€ EU i Lalle on Euroopan unionin 2014/30 /EU
(EMC)Ja 2011/65/EU (RoHS) yh aadannon
-vaati ' us on illa val

A Kayttaja on velvollinen lukemaan kéyttgohjeet ennen tuotteen kayttoa
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat tuotteen vaarinkaytosta
tai tdssa annettujen ohjeiden noudattamatta jattamisesta. Jos tuotetta
kéytetdan muuhun kuin maérattyyn tarkoitukseen, valmistajaan on otettava
yhteytta.

@ Al kéyta tuotetta kosteassa tai vdssa ymparistossa ja lahelld syttyvid

aineita.

FR SUPPORT TECHNIQUE: Vous trouverez des informations complémentaires, des
questions fréquemment posées, des manuels et des pilotes sur la page du
produit sous I'onglet SUPPORT a I'adresse www.axagon.eu. Rien ne vous a
aidé? Ecrivez a notre support technique: support@axagon.cz.

)’& Ala fin de sa durée de vie, ne jetez pas le produit dans les ordures ménagéres ;
amenez-le a un point de collecte pour le recyclage des équipements
électriques. Pour obtenir des informations sur les programmes de collecte et
de recyclage dans votre pays, contactez vos autorités locales ou le détaillant
qui vous a vendu le produit.

C€ Declaratlon de conformité de I'UE: Lapparell est conforme a la législation
d't de I'Union europé 014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE
(RoHS). La déclaration de conformité complete de I'UE est disponible aupres
du fabricant.

A Avant d'utiliser le produit, I'utilisateur est tenu de lire le mode d'emploi. Le
fabricant décline toute responsabilité pour les dommages pouvant résulter
d'une utilisation incorrecte du produit ou du non-respect des instructions
contenues dans le présent document. Toute utilisation du produit autre que
celle spécifiée doit étre consultée avec le fabricant.

® N'utilisez pas le produit dans des environnements humides ou explosifs et &
proximité de substances inflammables.

GR  TEXNIKH YNOXTHPIZH: eptoootepec mAnpo@opi, Tuxvé¢ EpwTOELC, 08nyiee
kat drivers pmopeite va Bpeite atnv oeAida Tov mPoidvTog 0TV KapTéda
YMNOXTHPI=H MPOIONTOX oto www.axagon.eu. Aev BoriBnog; lpdyte otnv
TEXVIKI Pag uMooTHPIEN: support@axagon.cz.

K Metd o mépag Tne S1dpketa WG TG GUOKEUNC, PNV IETAEETE To TIPOT6Y 0T
okoumidla: §wao'Te To o€ éva onpeio nepluu)\)\ovnc QAVAKUKAGDOIUWV NAEKTPIKGV
ov. Nta mnp dTwv nzplou)\)\ovn( Kat uvaKuK)\wunq
0T xpa oag, EMKOWWVAOTE ue TG TOMIKEG APXEC 1} 1€ TO KATAOTNHA Ao
07OV TTPOPNBEVTHKATE TO TTPOTOV.

C€E Anhaon 0 EE: H ouokeun al e
EupwnalKn( vaonc 2014/30/EE (EMC) Kal 2011/65/EE (RuHS) H uuvu)\lKn
SNAwon oLpPOPPWONG Eivat £oun ano Tov

A Mpwv XpNOIHOTIOCETE TO TPOTOV, 0 XPIOTNG ival UTTOPEWHEVOC va SlaBdoet Tig
odnyieg xprione. O kataokevaoTrig dev pépel kapia evBOVN yia (g mou
pnopei va mpokAnBovv amd tn AavBacpévn xprion Tou mpoiovTo, 1j o€
TEPIMTWON 1oV 0 XpioTNG akoAoubroel A\dBog Ti 0nyieg mou mapéxovtal pe
To Tpoiov. Na omoladimoTe Xprjon Tov mpoidvtog mépav Tng kabopiopévng,
OUHPOUAEVTEITE TOV KATAGKEVAOTI.

@ Mnv xpnotpomnoteite To mpoioy o€ Lypo 1 EKPNKTIKO mepIBAAAOV, I} KovTd o€
£0AekTa UAIKA.

HR TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljena pitanja, priru¢nike i
upravgaéke programe mozete pronaci na stranici proizvoda pod tabom
PODRSKA ZA PROIZVOD na www.axagon.eu. NiSta vam ne pomaze? Pisite
nasoj tehnickoj podrici: support@axagon.cz.

47 Nakraju radnog vijeka, ne bacajte uredaj u kucni otpad; odnesite ga u zbirno
mjesto za recikliranje elektri¢ne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i recikliranje u vasoj zemlji obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu koji vam je prodao proizvod.

C € EUizjava o usklad i: Uredaj je usklad javstvima Europske
Unije 2014/30/EU (EM() i2011/65/EU (RoHS) (]elowta EUizjava o
sukladnosti dostupna je kod proizvodaca.

A Prije kori$tenja proizvoda, korisnik je duZan proitati upute. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti za Stetu koja moze nastati zbog nepravilne uporabe
proizvoda ili nepridrzavanja ovdje navedenih uputa. Za koristenje proizvoda
za svrhu koja nije ovdje navedena, potrebno je konzultirati se s proizvodacem.

® Ne koristite uredaj u vlaznim ili eksplozivnim okruzenjima i blizu zapaljivih
tvari.

HU
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TECHNIKAI TAMOGATAS: Tovabbi informéciokért, GYIK kérdésekért,
itmutatokeért és illesztéprogramokért Iatogasson el a termék TAMOGATAS
lapjéra a www.axagon.eu oldalon. Nem segitett? Irjon a technikai timogatasi
csapatunknak: support@axagon.cz.

A terméket az élettartama végén ne dobja haztartasi hulladékba; vigye az
elektromos berendezések tjrahasznositasahoz sziikséges gydjtGhelyre. Az
orszagaban taldlhato gy(ijtési és tjrahasznositdsi programokkal kapcsolatos
informaciokért vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal vagy a
kereskeddvel, aki a terméket eladta Onnek.

EU tandsitvany nyilatkozat: A késziilék megfelel az Eurépai Unié 2014/30/EU
(EMC) és 2011/65/EU (RoHS) harmonizécids jogszabalyainak. A teljes EU
tandsitvanyi nyilatkozat a gyart6tél szerezhetd be.

A termék hasznalata el6tt a felhasznalé kateles elolvasni a hasznélati
utmutatot. A gyarté nem vallal felelésséget a karért, amely a termék nem
rendeltetésszer(i hasznalata vagy az itt talalhato utasitasok be nem tartasa
miatt jelentkezhet. A megadott hasznalattol eltérg felhasznalas el6tt
egyeztetni kell a gyartdval.

Ne hasznélja a terméket nedves vagy robbanasveszélyes kornyezetben és
gyulékony anyagok kozelében.
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SUPPORTO TECNICO: Ulteriori informazioni, domande frequenti, manuali e
driver sono disponibili nella pagina del prodotto nella scheda SUPPORTO AL
PRODOTTO all'indirizzo www.axagon.eu. Niente ti ha aiutato? Scrivi al nostro
supporto tecnico: support@axagon.cz.

Al termine della sua vita utile, non gettare il prodotto nei rifiuti domestici;
portarlo in un punto di raccolta per il riciclaggio degli apparecchi elettrici. Per
informazioni sui programmi di raccolta e riciclaggio nel proprio paese,
contattare le autorita locali o il rivenditore che ha venduto il prodotto.

Dichiarazione di conformita UE: Il dispositivo & conforme alla normativa di
armonizzazione dell'Unione Europea 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS).
La dichiarazione di conformita completa dell'UE & disponibile presso il
produttore.

Prima di utilizzare il prodotto, |'utente & tenuto a leggere le istruzioni per
I'uso. Il produttore declina ogni responsabilita per danni che possono
verificarsi a causa di un uso improprio del prodotto o della mancata
osservanza delle istruzioni contenute nel presente documento. Un uso del
prodotto diverso da quello specificato deve essere consultato con il
produttore.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o esplosivi e in prossimita di
sostanze inflammabili.

LT

ce

TECHNINE PAGALBA: Daugiau informacijos, DUK, vadovus ir tvarkykles rasite
gaminio puslapyje, skirtuke PRODUKTO PRIEZIURA, adresu www.axagon.eu.
Niekas nepadéjo? Kreipkités j misy techninés pagalbos tarnyba:
support@axagon.cz.

Pasibaigus gaminio naudojimo laikui, neiSmeskite jo j buitines atliekas;
nuneskite jj j elektros jrangos perdirbimo surinkimo punktg. Informacijos apie
surinkimo ir perdirbimo programas savo 3alyje teiraukités vietos valdzios
institucijy arba gaminj pardavusio mazmenininko.

ES atitikties deklaracija: Prietaisas atitinka Europos Sajungos suderinimo
teisés aktus 2014/30/ES (EMC) ir 2011/65/ES (RoHS). Visa ES atitikties
deklaracija galima gauti is gamintojo.

Prie$ pradédamas naudoti gaminj, naudotojas privalo perskaityti naudojimo
instrukcija. Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, kuri gali
atsirasti dél netinkamo gaminio naudojimo arba cia pateikty instrukcijy
nesilaikymo. Dél kitokio, nei nurodyta, gaminio naudojimo reikia pasitarti su
gamintoju.

Nenaudokite gaminio drégnoje ar sprogioje aplinkoje ir Salia degiy medziagy.

Lv
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TEHNISKAIS ATBALSTS: Vairak informacijas, biezak uzdotos jautajumus,
instrukcijas un draiverus var atrast www.axagon.eu produktu lapa, zem cilnes
PRODUKTU ATBALSTS. Neizdevas atrisinat problému? Rakstiet masu
tehniskajam atbalstam: support@axagon.cz.

Produkta kalposanas laika beigas neizmetiet produktu ikdienas atkritumos,
bet nogadajiet to elektroiekartu savaksanas un parstrades punkta. Lai
sanemtu informaciju par savaksanas un parstrades programmam sava valsti,
sazinieties ar attiecigajam vietéjam iestadém vai mazumtirgotaju, kas jums
pardeva produktu.

ES atbilstibas deklaracija: lerice atbilst Eiropas savienibas saskanosanas
tiesibu aktiem 2014/30/EU (EMC) un 2011/65/EU (RoHS). Pilna ES atbilstibas
deklaracija ir pieejama pie razotaja.

BLietotajam ir pienakums pirms produkta lietosanas izlasit lietosanas
instrukciju. Razotajs atsakas no jebkadas atbildibas par bojajumiem, kas var
rasties produkta nepareizas lietosanas vai S0 un sekojoso instrukciju
neievérosanas rezultata. Par produkta lietosanu arpus noraditajam normam ir
jakonsultgjas pie razotaja.

Nelietojiet produktu mitra vai spradzienbistama vidé un degosu vielu tuvuma.

NL
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TECHNISCHE ONDERSTEUNING: Meer informatie, veel gestelde vragen,
handleidingen en stuurprogramma's zijn te vinden op de productpagina op
het PRODUCT SUPPORT-tabblad op www.axagon.eu. Heeft niets geholpen?
Schrijf naar onze technische ondersteuning: support@axagon.cz.

Gooi het product aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil, maar
breng het naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische apparatuur.
Voor informatie over inzame- en recyclingprogramma's in uw land kunt u
contact opnemen met uw plaatselijke autoriteiten of met de detailhandelaar
die u het product heeft verkocht.

EU conformiteitsverklaring: Het apparaat voldoet aan de
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie 2014/30/EU (EMC) en
2011/65/EU (RoHS). De volledige EU conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij
de fabrikant.

Voor het gebruik van het product is de gebruiker verplicht de
gebruiksaanwijzing te lezen. De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af voor
schade die kan ontstaan door verkeerd gebruik van het product of het niet
opvolgen van de instructies in deze handleiding. Het gebruik van het product
anders dan gespecificeerd moet met de fabrikant worden overlegd.

Gebruik het product niet in een vochtige of explosieve omgeving en in de
buurt van ontvlambare stoffen.

NOR
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TEKNISK STOTTE: Mer informasjon, ofte stilte spgrsmal, manualer og drivere
kan finnes pé produktsiden under PRODUKTST@TTE-fanen pa
www.axagon.eu. Hjalp ingenting? Skriv til var tekniske stotte:
support@axagon.cz.

Ved slutten av levetiden, ikke kast produktet i husholdningsavfallet; ta det til
etinnsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk utstyr.For informasjon om
innsamlings- og resirkuleringsprogrammer i ditt land, kontakt lokale
myndigheter eller forhandleren som solgte deg produktet.

EU-samsvarserklaring: Enheten overholder harmoniseringslovgivningen i
Den europeiske union 2014/30/EU (EMC) og 2011/65/EU (RoHS). Den
komplette EU-samsvarserklzaeringen er tilgjengelig fra produsenten.

For produktet tas i bruk, er brukeren forpliktet til & lese bruksanvisningen.
Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for skade som kan oppsta pa grunn
av feil bruk av produktet eller manglende overholdelse av instruksjonene i
denne. Produktbruk annet enn spesifisert ma konsulteres med produsenten.

Ikke bruk produktet i fuktige eller eksplosive miljger og i naerheten av
brennbare stoffer.

PL
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POMOC TECHNICZNA: Wigcej informadji, czesto zadawane pytania, instrukcje
obstugi i sterowniki mozna znalez¢ na stronie produktu w zaktadce wsparcie
produktu pod adresem www.axagon.eu. Nic nie pomogto? Napisz do naszej
pomocy technicznej: support@axagon.cz.

Pod koniec okresu uzytkowania, urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ w odpadach
komunalnych: nalezy zanie$c je do punktu zbidrki w celu recyklingu sprzetu
elektrycznego. Aby uzyskac informacje o programach zbidrki i recyklingu w
twoim kraju, skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca, ktory
sprzedat ci produkt.

Deklaracja zgodnosci UE: Urzadzenie jest zgodne z przepisami
harmonizacyjnymi Unii Europejskiej 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS).
Petna deklaracja zgodnosci UE jest dostepna u producenta.

Przed uzyciem produktu uzytkownik jest zobowigzany do przeczytania
instrukji uzytkownika. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialnosci za
szkody, ktére mogg wystapi¢ w wyniku niewtasciwego uzytkowania produktu
lub nieprzestrzegania zataczonych instrukgji. Zastosowanie produktu inne niz
okreslone musi by¢ skonsultowane z producentem.

Nie nalezy uzywac produktu w srodowisku wilgotnym lub wybuchowym oraz
w poblizu substancji tatwopalnych.

PT
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SUPORTE TECNICO: Mais informagdes, FAQs, manuais e drivers podem ser
encontrados na pagina do produto no guia SUPORTE AO PRODUTO em
www.axagon.eu. Nao encontrou o que procura? Escreva para o nosso suporte
técnico: support@axagon.cz.

No final da sua vida (til, nao deite o produto para o lixo doméstico; leve-o a
um ponto de recolha para reciclagem de equipamentos elétricos. Para obter
informagdes sobre os programas de recolha e reciclagem no seu pais, entre em
contato com as autoridades locais ou o revendedor que lhe vendeu o produto.

Declaracdo de conformidade UE: Este dispositivo esta em conformidade com a
legislagao harmonizada da Uniao Europeia 2014/30/EU (EMC) e 2011/65/EU
(RoHS). A declaragao de conformidade UE complete estd disponivel através do
fabricante.

Antes de usar este produto, o utilizador esta sujeito a leitura das instrugdes de
utilizagao. O fabricante isenta-se de qualquer responsabilidade por danos que
possam ocorrer devido ao uso impréprio do produto, ou falha em sequir as
instrugdes aqui contidas. Utiliza¢oes do produto para além do especificado
devem ser consultadas com o fabricante.

Néo use o produto em ambientes htimidos ou explosivos e préximo a
substancias inflaméveis.

RO
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SUPORT TEHNIC: Mai multe informatii, intrebari frecvente, manuale si drivere
pot fi gasite pe pagina produsului in fila SUPORT PRODUS la www.axagon.eu.
Nimic nu a ajutat? Scrieti asistentei noastre tehnice: support@axagon.cz.

La sfarsitul duratei sale de serviciu, nu aruncati produsul in deseurile
menajere; duceti-I la un punct de colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice. Pentru informatii despre programele de colectare si reciclare din tara
dvs., contactati autoritatile locale sau retailerul care v-a vandut produsul.

Declaratia de conformitate UE: Dispozitivul respecta legislatia de armonizare a
Uniunii Europene 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS). Declaratia
completd a UE de conformitate este disponibila de la producator.

Tnainte de a utiliza produsul, utilizatorul este obligat s citeascd instructiunile
utilizatorului. Producatorul nu isi asuma raspunderea pentru daunele care pot
aparea din cauza utilizdrii necorespunzatoare a produsului sau a nerespectarii
instructiunilor continute in acest document. Utilizarea produsului, alta decat
cea specificatd, trebuie consultata cu producatorul.

Nu folositi produsul in medii umede sau explozive si in apropierea
substantelor inflamabile.

SK
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TECHNICKA PODPORA: Viac informécii, FAQ, manualy a ovladace ndjdete na
stranke produktu v zalozke PODPORA PRODUKTU na www.axagon.eu. Ni¢
nepomohlo? Napiste nasej technickej podpore support@axagon.cz.

Po skonceni Zivotnosti nevyhadzujte vyrobok do domového odpadu, ale
odneste ho na zberné miesto pre recyklaciu elektrickych zariadeni. Informacie
o zbernych a recyklacnych programoch vo vasej krajine vdm poskytni miestne
urady alebo predajca, u ktorého bol vyrobok zakipeny.

EU VYHLASENIE O ZHODE: Zariadenie je v stilade s harmoniza¢nymi pravnymi
predpismi Eur6pskej Ginie 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS).
Kompletné EU vyhlasenie o zhode je k nahliadnutiu u vyrobcu.

Pred pouZitim vyrobku je uZivatel'povinny si prestudovat navod na pouZzitie.
Vyrobca sa zrieka zodpovednosti za Skody, ktoré mozu vzniknut v dosledku
nespravneho pouzitia vyrobku alebo nedodrzania pokynov obsiahnutych v
tomto navode. Iné pouZzitie vyrobku je nutné konzultovat's vyrobcom.

Vyrobok nepouzivajte vo vihkom alebo vybusnom prostredi a v blizkosti
horlavych latok.

SLO
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TEHNICNA PODPORA: Ve¢ informacij, pogosto zastavljena vprasanja, priro¢nike
in gonilnike lahko najdete na strani izdelka v zavihku PODPORA ZA IZDELKE na
www.axagon.eu. Ni ni¢ od tega pomagalo? Pisite nasi tehnicni podpori:
support@axagon.cz.

Po koncu Zivljenjske dobe izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke;
odnesite na zbirno mesto za recikliranje elektricne opreme. Za informacije o
programih zbiranja in recikliranja v vasi drZavi se obrnite na lokalne oblasti ali
prodajalca, ki vam je izdelek prodal.

Izjava EU o skladnosti: Naprava je v skladu z harmonizacijsko zakonodajo
Evropske unije 2014/30/EU (EMC) in 2011/65/EU (RoHS). Celotna izjava EU o
skladnosti je na voljo pri proizvajalcu.

Pred uporabo izdelka je uporabnik dolZan prebrati navodila za uporabo.
Proizvajalec zavraca kakrsno koli odgovornost za $kodo, ki bi lahko nastala
zaradi nepravilne uporabe izdelka ali neupostevanja tukaj vsebovanih navodil.
Za uporabo izdelka, ki ni navedena, se je potrebno posvetovati s
proizvajalcem.

Izdelka ne uporabljajte v vlaznem ali eksplozivnem okolju in v blizini
vnetljivih snovi.
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TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, cesto postavljena pitanja, priru¢nici i
drajveri mogu se naci na stranici proizvoda u kartici PODRSKA ZA PROIZVOD
na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite nasoj tehnickoj podrici:
support@axagon.cz.

Na kraju veka trajanja, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga na
punkt za reciklaZu elektricne opreme. Za informacije o programima za
prikupljanje i reciklazu u vasoj zemlji, kontaktirajte lokalne vlasti ili prodavca
koji vam je prodao proizvod.

Izjava o usaglasenosti sa EU standardima: Uredaj se usaglasava sa
standardima harmonizacije Evropske unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU
(RoHS). Potpuna izjava o usaglasenosti sa EU standardima dostupna je od
proizvodaca.

Pre korid¢enja proizvoda, korisnik je obavezan da procita uputstva za
upotrebu. Proizvodac odbija odgovornost za Stetu koja moZe nastati usled
nepravilne upotrebe proizvoda ili nepostovanja ovde sadrzanih uputstava.
Upotreba proizvoda koja nije navedena mora se konsultovati sa
proizvodacem.

Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima i blizu zapaljivih
materija.

SWE TEKNISK SUPPORT: Ytterligare information, vanliga fragor, manualer och
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drivrutiner finns pa produktsidan under fliken PRODUKTSUPPORT pd
www.axagon.eu. Hjdlpte det inte? Skriv till var tekniska support:
support@axagon.cz.

Nar produkten &r férdig anvénd, slang den inte i hushéllsavfallet. Limna den
till en atervinningscentral for elutrustning.

For information om insamlings- och dtervinning i ditt land, kontakta de lokala
myndigheterna eller &terforsaljaren som sdlde produkten.

EU-forsdkran om Gverensstimmelse: Enheten uppfyller EU:s harmoniserade
lagstiftning 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS). EU:s fullstdndiga
forsakran om overensstammelse finns att fa fran tillverkaren.

Innan produkten anvands &r anvandaren skyldig att lasa
anvandarinstruktionerna. Tillverkaren friskriver sig fran nagot som helst
ansvar for skador som kan uppsta pa grund av felaktig anvandning av
produkten eller underldtenhet att fdlja instruktionerna som star har. Vid
produktanvindning annan an angiven maste tillverkaren radfrégas.

Anvénd inte produkten i fuktiga eller explosiva miljoer eller i narheten av
brandfarliga amnen.

TR

TEKNIK DESTEK: Daha fazla bilgi, SSS, kullanim kilavuzu ve siiriici,
www.axagon.eu adresindeki URUN DESTEGI sekmesinde yer alan iiriin
sayfasinda bulunabilir. Bu bilgiler yardimcr olmadi mi? Teknik destek
ekibimizle iletisime gegin: support@axagon.cz.

Hizmet 6mriiniin sonunda iirlinii evsel atiklarla birlikte atmayin; elektrikli
ekipmanin geri doniisiimii icin bir toplama noktasina gétiiriin. Ulkenizdeki
toplama ve geri doniisiim programlari hakkinda bilgi icin, yerel yetkililere
veya size iiriinii satan saticiya basvurun.

AB uygunluk beyani: Cihaz, Avrupa Birligi'nin 2014/30/EU (EMC) ve
2011/65/EU (RoHS) uyum mevzuatlarina tam uygundur. AB uygunluk
beyaninin tamami iireticiden talep edilebilir.

Uriinii kullanmadan 6nce kullanic, kullanici talimatlarini okumakla
yiikiimltdiir. Uretici, Griintin yanlis kullanimi veya burada yer alan
talimatlara uyulmamasi nedeniyle olusabilecek hasarlardan dolay:
sorumluluk kabul etmez. Uriiniin, belirtilenler disindaki kullaniminda
iireticiye damgiimaldir.

Uriinii nemli veya patlayici iceren ortamlarda ve yanici maddelerin yakininda
kullanmayin.
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TEXHIYHA MIATPUMKA: lonaTkoBy iHpopmaLito, NOLWINpPeHi 3annTaHHA,
IHCTPYKU|i Ta ApaiiBepy MOX<Ha 3HaIATV Ha CTOPIHLI NPOAYKTY y BKNaaLi
MIATPUMKA NPOAYKTY 3a anpecoto www.axagon.eu. Hiyoro He fonomorno?
Hanuwite Ao HaWWoT C1y»6mM TEXHIYHOT MiATPUMKM: support@axagon.cz.

Micna 3akiHYeHHA TepMiHy cny»K61 He BUKMAaiiTe BUPi6 pasom 3
no6yToBMMM BiAXoaMu, a 3[jaiiTe Oro B NYHKT NpUitOMYy AN nepepobKu
eneKkTpMYHoro obnafiHaHHA. [ina oTpuMaHHA iHpopmauii npo nporpamun
360py Ta nepepo6Ku BiAXOAIB y BaLliil KpaiHi 3BepHITbCA 10 MicLeBUX
opraHiB Bfaau abo Ao npojasLA, AKWii npoaas Bam Bupi6.

Jleknapauina BignosigHocti €C: [leknapauia BignosigHocti €C Mpuctpiii
BiANOBI1a€ BUMOram rapmoHi3aLiiiHOro 3akoHo/1aBCTBa EBPONENCbKOro
Coto3y 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). MoBHy aeknapadito
BiAnoBiAHOCTI €C MOXHa OTpUMaTK Y BUPOOHMKA.

Mepes BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY KOPUCTYBay 3060B'A3aHNii npounTtaTin
IHCTPYKLUito KopucTyBaya. BUpobHIK He Hece »K0[IHOT BiANOBIAANbHOCTI 3a
LIKOAY, AKa MOXe BUHUKHYTU BHAC/iA0OK HEHANEXXHOT0 BUKOPUCTaHHA
BUPOOY a60 HeAOTPUMAHHA IHCTPYKLINA, L0 MICTATBCA B LIbOMY JOKYMEHTI.
BukopucTaHHA BUpo6y He 3a MpU3HauYeHHAM MOBUHHO OyTU y3rofxeHe 3
BUPOOHUKOM.

He BuKopucToByiite BUpi6 y Bonoromy a6o BubyxoHe6esneuHomy
cepefj0BULLi Ta N06IM3Y NErKO3aNMUCTUX PEYOBUH.
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MBESHTETJE TEKNIKE: Mé shumé informacion, FAQ, manuale dhe drejtues
mund té gjenden né fagen e produktit né skedén MBESHTETJA E PRODUKTIT
né www.axagon.eu. Asgjé nuk ndihmoi? Shkruani né mbéshtetjen toné
teknike: support@axagon.cz.

Né fund té jetés sé tij té shérbimit, mos e hidhni produktin né mbeturinat
shtépiake; ¢oje né njé piké grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve elektrike. Pér
informacion rreth programeve té grumbullimit dhe riciklimit né vendin tuaj,
kontaktoni autoritetet lokale ose shitésin me pakicé qé ju ka shitur produktin.

Deklarata e konformitetit té BE-sé: Pajisja pérputhet me legjislacionin e
harmonizimit té Bashkimit Evropian 2014/30/EU (EMC) dhe 2011/65/EU
(RoHS). Deklarata e ploté e BE-sé e konformitetit &shté né dispozicion nga
prodhuesi.

Pérpara pérdorimit té produktit, pérdoruesi éshté i detyruar té lexojé
udhézimet e pérdorimit. Prodhuesi mohon ¢do pérgjegjési pér démtimin qé
mund té ndodhé pér shkak té pérdorimit jo té duhur té produktit ose
déshtimit pér té ndjekur udhézimet e pérfshira kétu. Pérdorimi i produktit i
ndryshém nga ai i specifikuar duhet té konsultohet me prodhuesin.

Mos e pérdorni produktin né mjedise té lagéshta ose shpérthyese dhe prané
substancave té ndezshme.

BG  TEXHWYECKA MOAAPDBXKKA: Moseue nHdpopmaumsa, 4ecto 3aaaBaHn BbNpocu
(FAQ), pbKoBOACTBa 1 ApaiiBepy MoraT ja GbAaT OTKPUTY Ha NPOAYKTOBATa
cTpaHuua B noneto MOAKPEMA HA MPOJYKTA Ha www.axagon.eu. Ta3u
MH¢0pMaL|VIﬂ He B nomorna? MuweTe Ha cneymanncTuTe HU No TexHn4yecka
noAAapbXKKa: support@axagon.cz.

ﬁ B Kpas Ha eKcnnoaTaunoHHNA My XXUBOT He I/I3XB'bpﬂ5|I7ITE npoaykTa 3aeHO
C 6uTOBMTE OTNAABLY; 3aHeCeTe 10 B CMIELMANN3MPaH NyHKT 3a
peuvKnnpaHe Ha enekTpUYecko 0bopyaBaHe. 3a UHPOPMALIUA OTHOCHO
nporpamuTe 3a cb6upaHe 1 peLnKINpaHe BbB BallaTa AbpxKasa CBbpiKeTe
Ce C MeCTHUTE BNACTV UM C THProBeLa, KOATO BI € NPoAan NpoayKTa.

C€  ECpeknapauws 3a cboTBeTCTBME: YCTPOCTBOTO 0TTOBApA Ha
3aKOHO/aTeNCTBOTO 32 XapMoHu3upaHe Ha EBponeiickua cbro3 2014/30/EC
(EMC) 1 2011/65/EC (RoHS). MbnHata EC aeknapauuns 3a cboTBeTCTBUE €
N0CTbIHA B CaiiTa Ha
npoussoauTena.

A Mpean pa n3non3ssa NpoayKTa, NOTPEOUTENAT € ANTbXKeH fia NpoyeTe
VHCTpYKLUUTe 3a ynoTpe6a. [pon3BoAUTeNAT 0TKa3Ba BCAKaKBa
OTFOBOPHOCT 3 LLIETH, KOUTO MOKe /1a Bb3HWUKHAT NOpajiu HenpaBuiHaTa
ynotpeba Ha NpoAyKTa UK Hecna3BaHeTo Ha yKa3aHUATa, ONUCaHN TYK.
W3non3BaHeTo Ha NPoflyKTa, N0 PasfinieH OT NOCOYeHUA HauuH, TpAbBa Aa
ce KOHCYNTIpa C NPOU3BOAUTENS.

® He n3non3Baiite npoayKkTa BbB BAaKHa UM eKCMI03MBHA CPea 1 B
61130CT 10 3aNanuMK BeLLeCTBa.

BOS TEHNICKA PODRSKA: Vise informacija, ¢esto postavljana pitanja, priruénici i
drajveri mogu se pronaci na stranici proizvoda u kartici PODRSKA ZA
PROIZVOD na www.axagon.eu. Nista nije pomoglo? Pisite nasoj tehnickoj
podrsci: support@axagon.cz.

E Na kraju svog radnog vijeka, ne bacajte proizvod u kucni otpad; odnesite ga
na mjesto za recikliranje elektricne opreme. Za informacije o programima
prikupljanja i recikliranja u vasoj zemlji, obratite se lokalnim vlastima ili
trgovcu koji vam je prodao proizvod.

C€ Izjava o sukladnosti EU: Uredaj je u skladu s harmonizacijskim
zakonodavstvom Europske unije 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS).
Potpuna izjava o sukladnosti EU dostupna je od proizvodaca.

A Prije upotrebe proizvoda, korisnik je duzan procitati upute za uporabu.
Proizvodac odbacuje svaku odgovornost za Stetu koja moZe nastati zbog
nepravilne uporabe proizvoda ili nepostivanja navedenih uputa. Uporaba
proizvoda drugacija od navedene mora biti konzultirana s proizvodacem.

© Ne koristite proizvod u vlaznim ili eksplozivnim okruZenjima ili blizu zapaljivih
tvari.
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